
DZIEŃ 196.

palec u ręki

Boli mnie palec.
Ten palec jest złamany.

손가락

손가락이 아파요.
이 손가락은 부러졌어요.

delikatnie, łagodnie, powoli

Wiatr wieje delikatnie.
Ten przyjaciel delikatnie chwycił moją rękę.

살살

살 바람이 불고 있어요.
그 친구는 살살 내 손을 잡았어요.

po (ileś) razy, na (ileś) (coś dzieje się regularnie 
lub w określonych ilościach)

Dałem każdemu przyjacielowi po dwa cukierki.
Uczniowie kupili po trzy książki.

씩

친구에게 사탕을 두 개씩 줬어요.
학생들이 책을 세 권씩 샀어요.

w przyszłości

W przyszłości więcej osób będzie używać tej 
technologii.
Proszę opowiedzieć o planach na przyszłość.

앞으로

앞으로 더 많은 사람들이 이 기술을 사용할 
거예요.
앞으로의 계획에 대해 이야기해 주세요.

co najmniej, przynajmniej

Musisz ćwiczyć przynajmniej raz w tygodniu.
Musisz poczekać przynajmniej godzinę.

적어도

적어도 일주일에 한 번은 운동을 해야 해요.
적어도 한 시간은 기다려야 해요.

robić tylko…, robić wyłącznie... (wykonuje się 
tylko jedną czynność)

W weekend będę tylko odpoczywać.

T + 기만 하다

나는 주말에 쉬기만 할 거예요.

dla, w celu (konstrukcja używana do wyrażenia 
celu, powodu lub przyczyny, w kontekście 
wykonywania danej czynności)

Najlepsze pory roku do spacerowania to wiosna 
i jesień.
Najlepszym czasem na ćwiczenia jest rano.

T + 기에

산책하기에 가장 좋은 계절은 봄과 가을이에요.
운동하기에 좋은 시간은 아침이에요.

(jest) przytłoczony, sfrustrowany

Jeśli tak długo czekam, frustruję się.

답답하다

이렇게 오래 기다리면 답답해요.

deptać, stąpać po czymś, chodzić po czymś

Szłam, depcząc śnieg.
Nie wolno deptać kwiatów.

밟다, 밟아요

나는 눈을 밟으면서 걸었어요.
꽃을 밟으면 안 돼요.

gromadzić się, nagromadzić się, zbierać się

Nagromadziło się mnóstwo śniegu.
Śmieci piętrzące się na ulicy.

쌓이다, 쌓이에요, 쌓였어요

눈이 많이 쌓였어요.
쓰레기가 길에 쌓였어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


